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AÿÌ ú˫ÀĖĖíÌÀÓÀ ÓÙú ÿÙĚ ÓÙ ĚÙġÙÿÌĖÙˋ ġĆĖĀÙĀ úÙĚ VĆĖĀÀÓÙĚ

Internacionals Folklòriques de Catalunya, que enguany celebren la 
seva 54a edició. Aquest esdeveniment, organitzat per ADIFOLK, 
continua consolidant-se com una de les cites més destacades del 
calendari cultural del nostre país, i és amb una gran satisfacció 
que emprenem una nova edició per apropar el folklore 
internacional a diferents poblacions de Catalunya. 
 

2ĥĖÀĀġ ÓÙĥ ÓíÙĚ íĀġÙĀĚĆĚ í ēúÙĀĚ Ó˫ÙÿĆÎíĆĀĚˋ ıíĥĖÙÿ ĥĀÀ ÀĥġàĀġíÎÀ
festa de la cultura popular que ens permetrà descobrir la riquesa i 
la diversitat de les tradicions de Panamà, Polònia, Mèxic i 
-ÀġÀúĥĀĴÀː zÙĖÀĀ öĆĖĀÀÓÙĚ Ó˫íĀġÙĖÎÀĀıí ÎĥúġĥĖÀúˋ ÓÙ ÎĆĀıíıàĀÎíÀ í ÓÙ
fraternitat, en què la música, les danses i els vestits tradicionals 
ÙĚ ÎĆĀıÙĖġíĖÀĀ ÙĀ ĥĀ úúÙĀçĥÀġçÙ ĥĀíıÙĖĚÀú ÎÀēÀÑ Ó˫ĥĀíĖ ēÙĖĚĆĀÙĚˋ
pobles i generacions.. 
 

Les Jornades Internacionals Folklòriques de Catalunya tenen com 

a principal objectiu fomentar el coneixement mutu i la cohesió 

ÙĀġĖÙ ÙúĚ ēĆÌúÙĚ ÓÙú ÿćĀ À ġĖÀıÚĚ Ó˫ĥĀÀ ÓÙ úÙĚ ÙĳēĖÙĚĚíĆĀĚ

culturals més genuïnes i representatives de la identitat de cada 

comunitat: la dansa tradicional. 

 

2ÙĚ Ó˫ 2MEfZWˋ ÎĆÿ À ÙĀġíġÀġ ĆĖçÀĀíġĸÀÓĆĖÀ ÓÙú æÙĚġíıÀúˋ ıĆúÙÿ

expressar el nostre més sincer agraïment a totes les associacions, 

ajuntaments, institucions, patrocinadors i voluntaris que, amb la 

seva implicació i suport, fan possible que aquest projecte continuï 

creixent any rere any. La seva col·laboració és essencial per 

ēĖÙĚÙĖıÀĖ ú˫ÙĚēÙĖíġ Ó˫ÀĕĥÙĚġ ÙĚÓÙıÙĀíÿÙĀġ í ēÙĖ ÎĆĀġíĀĥÀĖ

projectant Catalunya com una terra oberta, acollidora i 

compromesa amb la cultura populaĖ Ó˫ÀĖĖÙĥ ÓÙú ÿćĀː 

 

Us convidem a participar activament en les 54es JIF-CATALUNYA, 

a gaudir dels espectacles, a compartir experiències amb els grups 

participants i a deixar-vos captivar per la força i la bellesa del 

folklore internacional. Fem, entre tots, que aquesta edició sigui 

una nova mostra de convivència, respecte i celebració de la 

diversitat cultural. 

 

Bon festival a tothom! 

 
Ivan Besora i Roig 

President Adifolk  



 

 

El ritme d'un tambor, el vol d'una faldilla en moviment, el gest 

d'unes mans alçades al compàs de la dansa... Són expressions que, 
sense paraules, configuren un llenguatge universal que no 
necessita traducció. L'expressió plàstica d'una cultura que 
traspassa fronteres i uneix pobles vinguts d'arreu. Tan complex i 
tan senzill. Això, són les Jornades Internacionals Folklòriques de 
Catalunya que, un any més, tenen a Calella el seu punt de trobada.  
 
Calella torna a obrir les portes a les cultures del món. Ho fa amb 
l'emoció de qui sap que, durant uns dies, els carrers i les places de 
la ciutat es convertiran en l'escenari d'una trobada única, la que 
protagonitzen pobles que, tot i venir de llocs molt llunyans i 
diversos, descobreixen que comparteixen allò més essencial. 
 
No cal dir que és un privilegi que la nostra ciutat sigui, un any més, 
la ciutat escollida per encendre la flama d'un festival que porta 
més de mig segle teixint llaços d'amistat i difonent la cultura arreu 
del territori català. Un honor que els calellencs sabem 
correspondre amb hospitalitat i entusiasme. 
 
Benvinguts, un any més, a Calella. 
 
 
  
 

Marc Buch Rigola 

Alcalde de Calella 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

És una gran satisfacció per a Sant Vicenç de Castellet acollir la 

cloenda de les Jornades Internacionals Folklòriques de Catalunya, 
un esdeveniment que representa una magnífica oportunitat per 
apropar-nos a la diversitat cultural dels pobles del món i posar en 
valor les tradicions que ens identifiquen. 
 
Al llarg del seu recorregut per diferents municipis catalans, 
aquestes jornades esdevenen un espai de trobada, intercanvi i 
convivència entre cultures. A través de la música, la dansa i les 
expressions populars, els grups participants comparteixen una 
part essencial del seu patrimoni i contribueixen a enfortir els 
lligams entre persones i comunitats de procedències diverses. 
 
Per a Sant Vicenç de Castellet és un orgull acollir el festival i una 
oportunitat per mostrar una part de la nostra identitat cultural. 
Entre les tradicions més representatives del nostre municipi hi 
trobem el Ball de Gitanes, una expressió festiva profundament 
arrelada que forma part del nostre patrimoni popular i que 
transmet, de generació en generació, els valors de participació, 
cohesió i estima per les nostres arrels. 
 
Les Jornades Internacionals Folklòriques de Catalunya ens 
recorden la importància de preservar les tradicions i, alhora, 
Ó˫ĆÌĖíĖ-nos al coneixement i al respecte de les cultures que ens 
envolten. Aquesta combinació entre identitat i diversitat és, sens 
dubte, una de les grans riqueses de la nostra societat. 
 
Vull expressar el meu agraïment a totes les persones, entitats i 
institucions que fan possible aquest esdeveniment, així com als 
grups participants, autèntics ambaixadors de les seves cultures, 
per compartir amb nosaltres el seu talent, la seva dedicació i la 
seva passió pel folklore. 
 
Desitjo que la vostra participació en aquestes jornades sigui una 
experiència enriquidora i que el vostre pas per Sant Vicenç de 
Castellet us deixi un record especial del nostre poble i de la seva 
gent. 
 
 
Benvinguts i benvingudes!! 
 

Daniel Mauriz Vidal 

Alcalde de Sant Vicenç de Castellet 
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Eú æÙĚġíıÀú Ó˫ ÓíæĆú÷ ĀÙíĳ ú˫ÀĀĴ ʵʽʻʶ À -ÀġÀúĥĀĴÀ ÀÿÌ Ùú ĀĆÿ ÓÙ VĆĖĀÀÓÙĚ
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Agrupación Folklórica Encantos de Mi Panamá 
 
L˫ÀçĖĥēÀÎíć æĆú÷úċĖíÎÀfou ÎĖÙÀÓÀ Àú 2íĚġĖíÎġÙ ÓÙ ZÀ -ëĆĖĖÙĖÀˋ À úÀ sĖĆıïĀÎíÀ ÓÙ sÀĀÀÿÆ fÙĚġˋ ú˫ÀĀĴ ʶʴʵʺˋ

formada per un elenc de músics i ballarins professionals de les expressions i els valors típics del país. 
Amb esforç, constància i dedicació, estan compromesos amb la preservació i la difusió de la cultura 
panamenya. 
 
El grup té la missió de promoure la cultura panamenya a través de la música i la dansa folklòrica, 
enaltint les tradicions i els costums del país amb un estil propi i un caràcter original, basats en la 
ĖÙÎÙĖÎÀ í úÀ ÎĖÙÀġíıíġÀġˋ ÀÿÌ Ùú ēĖĆēċĚíġ Ó˫ĆæÙĖíĖ ĥĀ ÙĚēÙÎġÀÎúÙ ĕĥÙ Ěíçĥí ÀēĖÙÎíÀġ ēÙĖ ēÙĖĚĆĀÙĚ ÓÙ
diversos orígens, nacionalitats i cultures. 
 
Els seus balls són tradicionals dels diferents llocs del país, fent un ampli recorregut per fer descubrir a 
fons Panamà. 
 
Ha participat en nombrosos festivals a la Índia, Brasil, Espanya, Polònia, Turquia o Itàlia,  
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

Artystyczny PRZYGODA w Rybniku 
 
Eú GĖĥē ÓÙ 2ÀĀĚÀ EĆú÷úċĖíÎÀ ˣsĖĸĴçĆÓÀˤ ÙĚ ıÀ æĥĀÓÀĖ ú˫ÀĀĴ ʵʽʻʶ í æĥĀÎíĆĀÀ ÎĆÿ À íĀĚġíġĥÎíć ÙÓĥÎÀġíıÀ ÓÙ

úÀ ÎíĥġÀġ ÓÙ vĴÌĀí÷ˋ À ú˫ úġÀ zíúàĚíÀː 9Ě ĥĀ ÎÙĀġĖÙ æĆú÷úċĖíÎ ÓÙ çĖÀĀ ēĖÙĚġíçí í Ùú ēĖíĀÎíēÀú ĆÌöÙÎġíĥ ÚĚ
cultivar la tradició i educar els joves en el respecte per la història i la cultura poloneses. Els membres 
del nostre grup coneixen el folklore nacional participant en activitats artístiques, de cant i dansa. 
 
El seu lema és, «La nostra pàtria és el lloc més bonic del món per a nosaltres. El lloc que estimem, 
ÙĀĴĆĖÀÿ í Àú ĕĥÀú ġĆĖĀÙÿˌˤ 
 
Actualment, ú˫ÀçĖĥēÀÎíć està format per 650 infants i adolescents de la regió, repartits entre els 36 
grups.  
 
8ú çĖĥē ˨sĖĸĴçĆÓÀ˩ ĖÙēĖÙĚÙĀġÀ Ùú æĆú÷úĆĖÙ ÓÙ ÓíæÙĖÙĀġĚ ĖÙçíĆĀĚ ÓÙ sĆúċĀíÀ ÿíġöÀĀÑÀĀġ una posada en 
escena. El programa consta de presentacions de dansa i cantˋ Àíĳï ÎĆÿ Ó˫ĥĀ ÙĚēÙÎġÀÎúÙ ÓÙ ÿĦĚíÎÀ í
ıÙĚġĥÀĖí ġïēíÎ ÓÙ ÎÀÓÀ ĖÙçíćː 8ú çĖĥē ÌÀúúÀ í ÎÀĀġÀˋ ġÙĀíĀġ ÎĥĖÀ ÓÙ ú˫ÙĕĥíúíÌĖí ÙĀġĖÙ úÀ ÓÀĀĚÀ í úÀ ÿĦĚíÎÀˋ ĥĀ
aspecte fonamental de la tradició polonesa. El vestuari està brodat a mà i confeccionat amb materials 
naturals propis de cada regió. 
 
Ha participat en festivals a Canadà, Sudàfrica, Turquia, Dinamarca, Espanya, Perú, Portugal, Ucraina, o 
Romania.  
 
 

 



 

 

 

Grupo Folklórico Cielito Lindo  
 
El grup de la ciutat de Perris és un actiu en la promoció de la dansa i la cultura mexicana des de la seva 

æĥĀÓÀÎíć ú˫ÀĀĴ ʵʽʽʷː ú úúÀĖç ÓÙúĚ ÀĀĴĚˋ Ùú çĖĥē ëÀ ēÀĖġíÎíēÀġ ÙĀ ÙĚÎÙĀÀĖíĚ ÓÙĚġÀÎÀġĚː ¢ÀÿÌÚ ëÀ ÎĆúˈúÀÌĆĖÀġ
amb agrupacions reconegudes com Los LupeñĆĚ ÓÙ zÀĀ VĆĚÚ í ëÀ ÙĚġÀġ ú˫ÀÎġĥÀÎíć ēĖíĀÎíēÀú ÓĥĖÀĀġ ġĖÙĚ
anys consecutius en la celebració del Dia dels Morts a Hollywood Forever. 
 
Z˫ÀçĖĥēÀÎíć ëÀrepresentat a Mèxic en diverses actuacions internacionals. Sota la direcció de Silvia 
ZĆĸÀˋ Ùú çĖĥē Ě˫ëÀ ÎĆnsolidat com una organització dedicada a preservar i difondre la riquesa de la 
cultura mexicana a través de la dansa folklòrica, inspirant les noves generacions a mantenir-se 
connectades amb les seves arrels i a participar activament en la seva comunitat.  
 
Els membres de Cielito Lindo provenen de diverses ciutats del comtat de Riverside i representen una 
ÌÀĖĖÙöÀ Ó˫ÙÓÀġĚ í ġĖÀöÙÎġċĖíÙĚˋ ÓÙĚ Ó˫ÙĚġĥÓíÀĀġĚ ÓÙ ēĖíÿÆĖíÀ í ĚÙÎĥĀÓÆĖíÀ æíĀĚ À ēĖĆæÙĚĚíĆĀÀúĚ í ÙÓĥÎÀÓĆĖĚː
Aquesta diversitat enforteix la missió del gruē Ó˫ĥĀíĖ úÀ ÎĆÿĥĀíġÀġ À ġĖÀıÚĚ ÓÙ ēĖÙĚÙĀġÀÎíĆĀĚ ıíÌĖÀĀġĚˋ
ÀĥġàĀġíĕĥÙĚ í Ó˫ÀúġÀ ĕĥÀúíġÀġ ĕĥÙ ÎÙúÙÌĖÙĀ Ùú æĆú÷úĆĖÙ ÿÙĳíÎÆː 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 Agrupació Folklòrica Igualadina · Igualada 
 
L'Agrupació Folklòrica Igualadina va començar a caminar, o millor dit, a marcar el ritme dels primers 

passos de ball, ara fa 86 anys. 
 
Al llarg de tot aquest temps, centenars de dansaires, mestres i col·laboradors han contribuït a fer-la 
créixer amb rigor, esforç i estima per la tradició, formant generacions de balladors i balladores de totes 
les edats que han après, compartit i han fet pinya. 
 
Avui és una entitat viva, integrada per dansaires des dels 5 fins als 80 anys. 
 
Un recorregut que els ha portat a donar a conèixer la dansa dels països catalans en moltes places i 
teatres del nostre petit país, com també d'arreu de la península, Europa i una mica més enllà. 
 
I el millor de tot? Que encara els queda molta corda! 
 
 

 

 

 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

El Ball de Gitanes de Sant Vicenç de Castellet 
 
El Ball de Gitanes de Sant Vicenç de Castellet és una de les tradicions més emblemàtiques de Sant 

²íÎÙĀÑ ÓÙ -ÀĚġÙúúÙġː ÿÌ ēĖĆē ÓÙ ʵʶʴ ÀĀĴĚ Ó˫ëíĚġċĖíÀˋ ÚĚ ĥĀÀ EÙĚġÀ Ó˫MĀġÙĖàĚ ZĆÎÀú í æĆĖÿÀ ēÀĖġ ÓÙú
Catàleg del Patrimoni Festiu de Catalunya des del 2019. 
 
La celebració té lloc el diumenge de la SeçĆĀÀ sÀĚĕĥÀ À úÀ ēúÀÑÀ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġˋ ĆĀ ēĖĆē ÓÙ ʹʴʴ
ÌÀúúÀÓĆĖĚ ÀçĖĥēÀġĚ ÙĀ ÓíıÙĖĚÙĚ ÎĆúúÙĚ ÓÀĀĚÙĀ Àú ĖíġÿÙ ÓÙ úÀ ÎĆÌúÀ ÓÀıÀĀġ Ó˫ĥĀ ēĦÌúíÎ ĕĥÙ ĆÿēúÙ ĥĀÀ
ēúÀÑÀ ÙĚēÙÎíÀúÿÙĀġ ÙĀçÀúÀĀÀÓÀ ēÙĖ À ú˫ĆÎÀĚíćː 
 
Z˫ĆĖíçÙĀ ÓÙ úÀ æÙĚġÀ ÙĚ ĖÙÿĥĀġÀ Àú ʵʴ ÓÙ æÙÌĖÙĖ ÓÙ ʵʽʴʻ, quan uns picapedrers procedents de Caldes de 
_ĆĀġÌĥí ıÀĀ íÿēĥúĚÀĖ úÀ ĖÙēĖÙĚÙĀġÀÎíć Ó˫ĥĀ ÌÀúú ġïēíÎ ÓÙ úÀ ĚÙıÀ ēĆÌúÀÎíć Ó˫ĆĖíçÙĀ À úÀ ēúÀÑÀ ÓÙ úÀ
-ĆĀĚġíġĥÎíćˋ ÀÎġĥÀú ēúÀÑÀ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġː 
 
2ÙĚ Ó˫ÀúÙĚëĆĖÙĚˋ Ùú +Àúú ÓÙ GíġÀĀÙĚ Ě˫ëÀ ÎĆĀıÙĖġíġ ÙĀ ĥĀ ÓÙúĚ ēĖíncipals símbols culturals i identitaris del 
municipi. 
 
 
 
 
 
 
 

  



 

 

Cobla Lluïsos de Taradell 
 
A finals del segle XIX, un seminarista que acompanyava un grup de joves a passar el dia al pla de la 

Marenga, a Taradell, els proposà de formar una orquestra amb lÀ æíĀÀúíġÀġ Ó˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀĖ úÙĚ
celebracions religioses de la parròquia, pasar-ho bé i al mateix temps formar-se musicalment. 
 
8ú ĚÙÿíĀÀĖíĚġÀˋ ú˫MĚíÓĖÙ vÙíç í zÙĖĖÀˋ ēĖĆēĆĚÆ ÎĆÿ À ĀĆÿ ÓÙ ú˫ĆĖĕĥÙĚġĖÀ ˨ZúĥñĚĆĚ ÓÙ ¢ÀĖÀÓÙúú˨ˋ öÀ ĕĥÙ ÀÿÌ
Ùú ĀĆÿ ÓÙ ˨ZúĥñĚĆĚ˩ ÙĚ ÎĆĀeixia aleshores als nois de les congregacions marianes. El nom fou acceptat 
per tots ells amb entusiasme, i el Nadal del mateix any de la seva fundació, el 1876, oferiren el primer 
concert a Taradell. Amb el pas dels anys, cada vegada sovintejava més la demanda de sardanes a les 
festes, però no podien atendre aquestes peticions degut a la promesa de no tocar música de ball que 
havien fet al bisbat. No obstant, amb la benevolença del Sr. Rector Mn. Josep Casadebosch i Tey, els 
˨ZúĥñĚĆĚ ÓÙ ¢ÀĖÀÓÙúú˩ ēĆçĥÙĖÙĀcomençar a tocar-ĀÙ ÀÿÌ ÙúĚ ÿÀġÙíĳĆĚ íĀĚġĖĥÿÙĀġĚ Ó˫ĆĖĕĥÙĚġĖÀˊ æúÀĥġïˋ
clarinets, cornetins, fiscorns, violins i contrabaix.  
 
²À ĚÙĖ ú˫ÀĀĴ ʵʽʶʹ ĕĥÀĀ ēÙĖ æí ıÀĀ ÀÎĆĀĚÙçĥíĖ ÙúĚ íĀĚġĖĥÿÙĀġĚ ĕĥÙ æÀúġÀıÙĀ ēÙĖ æĆĖÿÀĖ ú˫ĆĖĕĥÙĚġĖÀ- cobla i 
poder interpretar sardanes amb els instruments proposats per Pep Ventura, i a mesura que els anys 
passaven la feina venia sobretot per la vessant popular i la cobla era la més sol·licitada.  
 
ú˫ÀĀĴ ʵʽʼʺ ĕĥÀĀ úÀ GÙĀÙĖÀúíġÀġ ÓÙ -ÀġÀúĥĀĴÀ úí ÎĆĀÎÙÓï úÀ -ĖÙĥ ÓÙ zÀĀġ VĆĖÓí. 
 
 

  

 



 

 

Capgròs Folk 
Adifolk 

 
L˫ÀĀĴ ʶʴʵʼˋ ÓíæĆú÷

presentava en societat 
la restauració del 

Capgrós Folk. Un treball 
dissenyat pel Taller 

Avall de Reus, en 
col·laboració amb el 

Taller Folk al Biaix 
responsables del 
ıÙĚġĥÀĖíˋ í ú˫ÀĖġíĚġÀ

manresà Esteve Porta, 
que va realitzar els 

atributs. 
 

El capgrós és el 
ĖÙēĖÙĚÙĀġÀġ Ó˫ ÓíæĆú÷ í
ú˫ÀÿÌÀíĳÀÓĆĖ ÓÙ úÀ

cultura popular arreu 
del món. 

 
En Folk ha comptat amb 
ĥĀĚ ēÀÓĖíĀĚ Ó˫ÙĳÎÙēÎíćˊ

Caps de Llúpia de Vic, 
Capgrossos centenàris 
de Capellades, Capgrós 

del folklorista Joan 
Amades i els Nans de 

Manresa. 
 

Ha estat present als 
EE.UU., Dinamarca, 

Sardenya, Portugal, 
Àustria, Romania, 

Eslovàquia, França, 
Suècia, Espanya i 

diverses poblacions 
Ó˫ÀĖĖÙĥ ÓÙ -ÀġÀúĥĀĴÀː 

  
 

  



 

 

CALELLA 
Maresme · Barcelona 
 
 
 

DIJOUS, 3 DE SETEMBRE 
 
A les 2ɻ ˊʷʴëˋ À ú˫ ĥÓíġĆĖí -ÀĀ zÀúÙġÀˋ 

Benvinguda als grups internacionals.  
(Acte no obert al públic) 
 
 
 

DIVENDRES, 4 DE SETEMBRE 
 
A les 12.3ɹ ëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġˋ 

Tastet musical de les JIF 2026,  
amb ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙ úÙĚ æĆĖÿÀÎíĆĀĚ ÿĥĚíÎÀúĚ íĀġÙĖĀÀÎionals  
 
 
A les 13.0ʴëˋ À ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙ -ÀúÙúúÀˋ 

Recepció oficial als grups, per part de la ciutat de Calella.                   

(Acte no obert al públic). 
  

A les 20.00h, pels carrers i places, 

Gran Cercavila JIF 2026 
ˉ -ÀēçĖċĚ EĆú÷ ˈ ÓíæĆú÷ 
ˉ sĥÌíúúÀtge de Calella 
ˉ GÙçÀĀġĚ í GĖÀúúÙĖĚ ÓÙ -ÀúÙúúÀ 
. Udols de foc de Calella 
Ēsbart Agrupació Folklòrica Igualadina · Igualada  
ˉ -ĆÌúÀLluïsos de Taradell 
ˉ GĖĥēĚ MĀġÙĖĀÀÎíĆĀÀúĚ ÓÙPanamà, Polònia i Mèxic. 

 

Recorregut: carrer Sant Joan, carrer Església, plaça Església, carrer Bisbe Sivilla 
æíĀĚ À úÀ ēúÀÑÀ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ. 

 

úÙĚ ʶʵːʴʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġˆ 

Espectacle inaugural de les 54es JIF-Catalunya 2026 
 
ˆ8Ā ÎÀĚ ÓÙ ēúĥöÀˋ ġíĀÓĖÆ úúĆÎ À ú˫8ĀıÙúÀġː 

 



 

 

DISSABTE, 5 DE SETEMBRE 
 
úÙĚ ʵʴːʴʴëˋ À ú˫KĆtel TOP Olímpic, 

TÀúúÙĖ ˨El català de prop˩, a càrrec de la Comissió de Cultura i Llengües 
ÓÙ ú˫ ĚĚÙÿÌúÙÀ 8ĥĖĆĖÙçíĆĀÀú ÓÙ úÀ VĆıÙĀġĥġˋamb la participació dels grups 
internacionals.   (Acte no obert al públic). 
 
úÙĚ ʵʵːʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament, 

Mercat de productes de folklore dels països convidats i Taller 
de sardanes, a càrrec Ó˫ ÓíæĆú÷ i la participació dels grups internacionals. 
 
 

 

DIUMENGE, 6 DE SETEMBRE 
 
A les 11.00h, pels carrers del centre,  

CercaJIF, amb el grup de Mèxic. 
 
A les 11.30h, a úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Balls a Plaça, amb el grup de Mèxic.  
 

*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 
 
 

DILLUNS, 7 DE SETEMBRE 
 
A les 18.30ëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

-ĆĀÎÙĖġ ˨_ĦĚíĕĥÙĚ ÓÙú ÿćĀ˩ 
amb les formacions musicals internacionals de Panamà, Polònia, Mèxic i els 
Grallers de Calella. 
 

*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 
 
 

 

DIMECRES, 9 DE SETEMBRE 
 
A les 11.00h, pels carrers del centre,  

CercaJIF, amb els grups de Polònia. 

 
úÙĚ ʵʵːʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Balls a Plaça, amb els grups de Polònia. 
 
 

*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 

 



 

 

DIMECRES, 9 DE SETEMBRE 
 
A les 18.00h, pels carrers del centre,  

CercaJIF, amb els grups de Panamà. 

 
A les 18ːʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Balls a Plaça, amb els grups de Panamà. 
 
*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 
 

DIJOUS, 10 DE SETEMBRE 
 
A les 09.30h i a les 11.00h, a les escoles El Far, 
Pia, Minerva i Freta, 

Taller de danses, 

amb els grups internacionals de Panamà, 
Polònia i Mèxic. 
 
 
 

 

DIVENDRES, 11 DE SETEMBRE  
 
A les 11.00h, a la Plaça Catalunya, 

Ofrena floral de la Diada Nacional Catalunya, 
amb la participació dels representants dels grups internacionals de les JIF 2026 i Adifolk. 
 
 
 

DISSABTE, 12 DE SETEMBRE 
 
A les 11.00h, pels carrers del centre, 

Cercavila de comiat de les JIF a Calella 
amb els grups internacionals de Panamà, 
Polònia i Mèxic. 
 
úÙĚ ʵʵːʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Balls de comiat a Plaça,  
ÀÿÌ ú˫ÀÎġĥÀÎíć æíĀÀú ÓÙ ġĆġĚ ÙúĚ çĖĥēĚ
internacionals. 
 

 
 
 

Finalment̀ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫Ajuntament*, 

Fotografia oficial  
de les 54es JIF-Catalunya 2026. 
 

*En cas de pluja, tindrà lloc a la Sala Mozart. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

SANT VICENÇ DE CASTELLET 
Bages · Barcelona 
 
 

DIVENDRES, 3 DE JULIOL 
 
A les 10.00h, a la Sala de Plens de 
ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ, 

Presentació oficial de les 
54es JIF-CATALUNYA 2026 
Jornades Internacionals 
Folklòriques de Catalunya, 
À ÎÆĖĖÙÎ ÓÙú ēĖÙĚíÓÙĀġ Ó˫ ÓíæĆú÷
Ivan Besora, el director del festival 
Oriol Ramírez, el coordinador de 
les JIF Josep Vilà i la regidora de 
cultura de Sant Vicenç de Castellet 
Carme Jiménez. 

 
 
 

DIUMENGE, 13 DE SETEMBRE 
 
A la 17.0ʴëˋ À ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙSant Vicenç de Castellet, 

Recepció de benvinguda als grups, ēÙĖ ēÀĖġ ÓÙ ú˫ úÎÀúÓÙ ÓÙSant Vicenç de Castellet. 

 
 
úÙĚ ʵʼëˋ ÓÙĚ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙSant Vicenç de Castellet, 

Gran cercavila de cloenda, de les JIF-Catalunya 2026. 

ˉ -ÀēçĖċĚ EĆú÷ ˈ ÓíæĆú÷  
ˉ GÙçÀĀġĚ í çĖÀúúÙĖĚ ÓÙSant Vicenç de Castellet 
ˉ sĥÌíúúÀġçÙ ÓÙSant Vicenç de Castellet 
L̄es Gitanes de Sant Vicenç de Castellet 

. Cobla Lluïsos de Taradell 
 ̄Grups Internacionals de Panamà, Pòlonia i Mèxic. 

 
 
A les 19h, a la Plaça Onze de Setembre de Sant Vicenç de Castellet, 

Espectacle de cloenda de les 54es JIF-Catalunya 2026. 
 
 
 

 



 

 

SANTA MARIA DE PALAUTORDERA 
Vallès Oriental · Barcelona 
 
 

DISSABTE, 5 DE SETEMBRE 
 
A les 19.00h, a ú˫8ĀıÙúÀġ, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Panamà. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙ úÙĚ GíġÀĀÙĚ ÓÙ zġÀː _ÀĖíÀ ÓÙ sÀúÀĥġĆĖÓÙĖÀː 
 
 
 
 

ALFARRÀS 
Segrià · Lleida 
 
 

DISSABTE, 5 DE SETEMBRE 
 
A les 19.30h, al Poliesportiu, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Polònia. 

 
 
 
 

RAJADELL 
Bages · Barcelona 
 
 

DISSABTE, 5 DE SETEMBRE 
 
A les 20.00h, À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫8ĚçúÚĚíÀ, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Mèxic. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙú GĖĥē -ĆĖ ÓÙ -ÀġÀúĥĀĴÀː 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

PARETS DEL VALLÈS 
Vallès Oriental · Barcelona 
 
 

DIUMENGE, 6 DE SETEMBRE 
 
A les 11.30h, a la Plaça de la Vila, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Panamà. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġde la Colla del Ball de Gitanes de Parets. 
 
 
 
 

SANT FRUITÓS DE BAGES 
Bages · Barcelona 
 
 

DIUMENGE, 6 DE SETEMBRE 
 
A les 18.00h, al Cobert de la Màquina de Batre,  

Actuació JIF, amb el grup internacional de Polònia. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġdel Pubillatge local, els Gegants i grallers de Sant 
EĖĥíġćĚ ÓÙ +ÀçÙĚ í ú˫8ĚÌÀĖġ zĆÿ víĥ Ó˫fĖ ÓÙSant Fruitós de Bages.  
 
 
 
 

ARENYS DE MAR 
Maresme · Barcelona 
 
 

DIUMENGE, 6 DE SETEMBRE 
 
A les 18.00h, al Teatre Principal, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Panamà. 

 
 
 
 
 

 



 

 

PRATS DE LLUÇANÈS 
Lluçanès · Barcelona 
 
 

DIUMENGE, 6 DE SETEMBRE 
 
A les 19.00h, al Teatre Cafè Orient, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Mèxic. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġdels Estelladors de Prats de Lluçanès.  
 
 
 
 

BARCELONA 
Barcelonès · Barcelona 
 
 

DILLUNS, 7 DE SETEMBRE 
 
A les 11.00h, al Parlament de Catalunya, 

Recepció institucional a Adifolk i els grups participants a les 54es JIF-Catalunya, a càrrec del MH 

President del Parlament de Catalunya, Sr. Josep Rull i Andreu. 
(Acte no obert al públic) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

 

MONTSERRAT 
Bages · Barcelona 
 
 

DIMARTS, 8 DE SETEMBRE 
 
Durant el matí, a la Basílica de Montserrat, 

Les JIF a Montserrat. Tastet dels grups internacionals de Panamà, 

Polònia i Mèxic. 

 
 
 
 

Z˫KfzsM¢ Z8¢ 28 ZZf+v8G ¢ 
Barcelonès · Barcelona 
 
 

DIMECRES, 9 DE SETEMBRE 
 
A les 18.00h, a la Pista del Casino del Centre, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Polònia. 
ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙ ú˫8ĚÌÀĖġ 2ÀĀĚÀíĖÙ ÓÙ ú˫KĆĚēíġÀúÙġ ÓÙú Casino 

del Centre. 
 
 
 
 

SANT ANDREU DE PALOMAR 
Barcelonès · Barcelona 
 
 

DIMECRES, 9 DE SETEMBRE 
 
A les 19.00h, a la Plaça Orfila, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Mèxic. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙú GĖĥē zÀĖÓÀĀíĚġÀ _Àíçː 
 
 



 

 

CAMPDEVÀNOL 
Ripollès · Girona 
 
 

DIJOUS, 10 DE SETEMBRE 
 
A les 17.00h, À úÀ zÀúÀ ÓÙ súÙĀĚ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ, 

Rebuda institucional al grup internacional de Mèxic.  

Visita cultural als Murals de Campdevànol. 
 
A les 20.00h, a la Sala Diagonal, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Mèxic. 
 
 
 
 

EL MORELL 

Tarragonès · Tarragona 
 
 

DIJOUS, 10 DE SETEMBRE 
 
A les 19ː ʷʴëˋ À úÀ súÀÑÀ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġˋ 

Rebuda festiva i cultural al grup internacional de Panamà,  
ÀÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙ ú˫ çĖĥēÀÎíć zÀĖÓÀĀíĚġÀ ÓÙú _ĆĖÙúú í ú˫8ÿÌĖĥíĳ. 
 
A les 20.00h, ÀúĚ VÀĖÓíĀĚ ÓÙ ú˫ öĥĀġÀÿÙĀġ ÓÙú _ĆĖÙúú, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Panamà. 
 
 
 
 

SÚRIA 
Bages · Barcelona 
 
 

DIJOUS, 10 DE SETEMBRE 
 
A les 20.00h, a la Plaça Major, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Polònia. 



 

 

CENTELLES  
Osona · Barcelona  
 
 

DIVENDRES, 11 DE SETEMBRE 
 
A les 19.00h, al Casal Francesc Macià, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Panamà. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿent ÓÙ ú˫8ĚÌÀĖġ ÓÙú sí í ú˫ çĖĥēÀÎíć zÀĖÓÀĀĚġÀ ʵ Ó˫fÎġĥÌĖÙde 
Centelles. 
 
 
 
 

VALLMOLL 
Alt Camp · Tarragona 
 
 

DIVENDRES, 11 DE SETEMBRE 
 
A les 18.00h, al Centre Cultural, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Mèxic. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġdel Moll de Vallmoll.  
 
 
 
 

LA LLAGOSTA 
Vallès Oriental · Barcelona  
 
 

DIVENDRES, 11 DE SETEMBRE 
 
A les 22.00h, a la Plaça Antoni Baqué, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Polònia. 

 
 
 

 
 

 



 

 

²MZ `f² 2˫8zsf 
Anoia · Barcelona 
 
 

DISSABTE, 12 DE SETEMBRE 
 
A les 17.ɹ ʴëˋ Àú -ÙĀġĖÙ ÎĥúġĥĖÀú Ó˫8ĚēĆíÀˋ 

Acte de rebuda al grup internacional de Mèxic. 

 
A continuació, des del Centre Cultural æíĀĚ À ú˫8ĚÎĆúÀ ¢ĆĖĖÙĚÎÀĚĚÀĀÀˋ  

Cercavila, amb el grup de Mèxic i els Gegants i Grup de Caramelles  

ÓÙ ²íúÀĀĆıÀ Ó˫8ĚēĆíÀː 
 

A les 19.00h̀ À ú˫8ĚÎĆúÀ ¢ĆĖĖÙĚÎÀĚĚÀĀÀˋ 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Mèxic. 
ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙúĚ çĖĥēĚ úĆÎÀúĚ ÓÙ ²íúÀĀĆıÀ Ó˫8ĚēĆíÀː 

 
 
 

MONTBLANC 
Conca de Barberà · Tarragona 
 
 

DISSABTE, 12 DE SETEMBRE 
 
A les 19.30h, À ú˫ÀĀġíçÀ ÙĚçúàĚíÀ ÓÙ zÀĀġ EĖÀĀÎesc, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Panamà. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆÿēÀĀĴÀÿÙĀġ Óels Amics dels Gegants de Montblanc. 
 
 
 

_gv 2˫8+v8 
víÌÙĖÀ Ó˫8ÌĖÙ · Tarragona 
 

DISSABTE, 12 DE SETEMBRE 
 
A les 22.00h, al Teatre la Llanterna, 

Actuació JIF, amb el grup internacional de Polònia. 

ÿÌ ú˫ÀÎĆēÀĀĴÀÿÙĀġ ÓÙ ú˫ çĖĥēÀÎíć zÀĖÓÀĀíĚġÀ ZÀ síÎĆĚĚÀ ÓÙ _ćĖÀ Ó˫8ÌĖÙ 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 



 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


